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, MINISTERE DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE 

Administration des Beaux-Arts 
et · des ~ettres 

SECTION B N' Nc/MS/Anv.300 
A&B 

CHARLES 
'PRINCE DE BELGIQUE, REGENT DU ROYAUME, 

A tous présent et à venir, 

Salut. 

al 0 2 41 
MINISTERIE VAN OPENBAAR ONDERWIJS 

Bestuur van 'Schone Kunsten 
en Letteren 

- . 

AFDELING B N' NK/ML/Antw. 
300 A & B 

KAREL 
PRINS VAN BELGIE, REGENT VAN HET KONINKRIJK, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, 

Heil. 

Vu la loi du 7 aoat 1931 sur la con- ' 
servation des monuments et des sites; 

Gelet op de wet van 7 Augustus 1931 op 
het behoud van monumenten en landschap-

,Vu l'avis, en date du 17 septembre 
- 19lt8, de la Députation permanente du 

Conseil provincial d'Anvers ; 

pen; . 
Gelet op het adv~es, dd. 17 September 
1948, der Bestendige Deputatie van de 
Provincieraad van Antwerpen ; 

Vu l'avis de la Commission royale des 
Monuments et des Sites; 

De l'avis conforme du Conseil des 
Ministres, en date du 14 janvier 1t4' ; 

Sur la proposition du Ministre de 
l'Instructioh publique, 

NOUS AVONS A.IlRtTE ET A.IlRtTONS : 

Article ler, •. - Est classé comme monu­
ment, conformément aux dispositions 
de l' art. 1 de la loi du 7 aoo.t 1931, 
en ~aon . de sa valeur artistique1 ar­
chéologique et historique, le chateau ' 
"Veltwyck", à Ekeren (prov. d'Anvers); 
cadastre : 3ème Division, art. 180, 
section F, nO , 309 A (lOa 55ca) et 310 
B (23a 75ca), propriété de la commune 
d'Ekeren. ' , 

Gelet op het advies van de Kon. Commis­
sie voor Monumenten en Land-schappen ; 

Op eensluidend advies van de Minister­
raad, dd. 14 Januari 1'4' ; 

Op de voordracht van de Minister van 
Openbaar Onderwij s, . 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN : 

Artikel één.- Wordt gerangschikt als 
monument, overeenkomstig de bepalingen 
van art. 1 der wet van 7 Augustus 1931, 
om reden van zijn artistieke, oudheid­
kundige en geschiedkundige waarde, het 
kasteel "Veltwyck", te Ekeren (prov. 
Antwerpen) ; kadaster: 3e Afdeling, 
art. l80~ sectie Fl nrs 309A (loa 55ca) 
en 3IOB ~23a 75 caJ, eigendom van de 
gemeente Ekeren. 

Article 2.- Est classé, conformément Artikel 2.- . Wordt gerangschikt; overeen 
aux dispositions de l'art. 6 de la komstig de bepalingen van art. 6 der we 
loi du 7 aoo.t 1931, en raison de sa van 7 Augustus 1931, om reden van zijn 
valeur esthétique, le site, formé par aesthetische waarde, het land-schap, ge 

, le chateau précité et le parc environ- vormd door voormeld kasteel en het om-
- nant, tel qu'il est , délimité sur Ie liggend park" zoals het afgebakend is 

plan ci-annexé et comprenant les par- op bijgaand plan en omvattende volgende 
celles cadastrales suivantes : kadastrale percelen : 
3ème Division, art. 180, section F, 3e Afde+ing, art. 180, sectie F, nrs. 
,nos 305A <33a 90ca) ; 305D (05a 20ca) ; 305A <33ä 90ca) ; 305D (05a 20ca) ; 
306 (87a 10ca) ; 307 (20a 25ca) ; 308 306 (87a 10Ca) ; 307 (20a 25ca) ; 308 
(36a 20ca) ; 3llA (10a ,35ca); 312 (07a (36a 20ca) ; 3llA (lOa 35ca) ; 312 (07a 
05ca), propriété de lacommuned'Ekeren. 05ca), eigendom van de gemeente Ekeren 
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", Article 3.- Les restrictions, appootées 
-: aux droi t s de la commune-proj'pri é taire , 
"sont les suivantes : 

Artikel 3.- De beperkingen, aan de 
rechten der gemeente-eigenaresse ge­
steld, zijn de volgende : 

~Sauf autorisation, accordée conformé-Behoudens toelating, verleend overeen-
ment à l'art. ,6 de la loi du 7 aoat 1931,komstig art1 6 der wet van 7 Augustus 

,'il est défendu dans les limites du, si- 1931, is het binnen de grenzen van het 
'te:' landschap verboden: 

'1° d'erigerde nouveaux b&timents et de 1° nieuwe gebouwen op te richten en 
:', modifier, de transformer ou d'agran-, de bestaande te wijzigen, te verbouwer 
!dir lesb~timents existants ; of te vergroten ; 

, 2° d'abattre les arbres et les buissons 
'/ (les arbres, qui. viez;draient à mourir, 
",doivent être'remplaces par des arbres 
,~ de la m~eessence) ; 

" 38:d' assécher l' étang ; . 
~ ... '-

': I;.o,'d'exécuter des travaux quelconques, 
,,' de' nature à porter préjudice à ou à 

" déparer l' aspect, d1.l, par'c ; 
. ;';, 

,;; 5°, de placer de s' panne aux-r éclame ',ou , 
'1; autres disposi tifs de publici té.," / 

,: Art. I;.~ - Le Ministre de 1 '1ns--1ruction, ' ' 
" publique est chargé de 1'exécution du 

présent arrêté. 

Donné à BRUXELLES, Ie , ï 8, 11. 1949 

',., 'PAR LE -BEGENT: 
:; Le Ministrede l'1nstruction publique, 

2° de bomen en'het struikgewas te kap­
pen (de bomen, die zouden komen te 
sterven, moeten door bomèn van dezeIfc 
soort vervangen worden) ; 

3° de vijver droog te leggen ; 

1;.0 om het even welke werken uit,te 
voeren, die het uitzicht van het,park 
zouden kunnen schaden of schenden ; 

5° reclame-panelen of gelijk welke 
publiciteit aan te brengen. ,-

, -,..' 

Art. lr • ..;'De' Ministè'i"'Vtm Openbaar 
Onderwijs is belast met de uitvoering 

, van dit besluit. 

, 
Gegeven te BRUSSEL, de 1 8. 11. 1949' 

VANWEGE DE REGENT : 
De l-1inister van Openbaar Onderwijs, 
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